
[SERIE A1] NEUTRA

SPORTELLI PER MOBILI NON REFRIGERATI
DOORS FOR NON REFRIGERATED COUNTERS
TÜREN FÜR NEUTRALMÖBEL 
PORTILLONS POUR COMPTOIRS NON RÉFRIGÉRÉS 
PUERTAS PARA MUEBLES NON REFRIGERADOS

NEW



Data creazione: Data creazione:

	ZBX11_	 442	 305	 469	 332	 50	 13	 379	 398	 2
	ZBX12_	 442	 404	 469	 431	 50	 13	 379	 398	 2
	ZBX13_	 442	 442	 469	 469	 50	 13	 379	 398	 2
	ZBX14_	 502	 442	 529	 469	 50	 13	 439	 458	 2
	ZBX15_	 602	 442	 629	 469	 50	 13	 539	 558	 2
	ZBX16_	 442	 502	 469	 529	 50	 13	 379	 398	 2
	ZBX17_	 442	 602	 469	 629	 50	 13	 379	 398	 2
	ZBX17L_	 442	 602	 469	 629	 50	 13	 383	 405	 2
	ZBX18_	 442	 702	 469	 729	 50	 13	 379	 398	 2
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DIMENSIONI ESTERNE ED INTERNE
EXTERNAL AND INTERNAL SIZE
AUSSENMASSE UND INNENMASSE
DIMENSIONS EXTERNES ET INTERNES
MEDIDAS EXTERNAS Y INTERNAS

FORO BANCO
COUNTER HOLE
THEKENAUSSCHNITT
DIM. D’ENCASTR. 
HUECO LUZ

ARTICOLO
ITEM
ARTIKEL
ARTICLE
ARTICULO

ZBX1
SPORTELLI SINGOLI

SINGLE DOORS  
EINZELTÜREN

PORTILLONS INDIVIDUELS  
PUERTAS INDIVIDUALES
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[SERIE A1] NEUTRA

*g1 PASSAGGIO UTILE 175°
USEFUL PASSAGE 175° - NUTZDURCHGANG 175° - PASSAGE UTILE 175° - PASAJE ÚTIL 175°

(+1)	 TOLLERANZA CONSIGLIATA (MM)
	 SUGGESTED TOLERANCE - EMPFOHLENE TOLERANZ - TOLÉRANCE SUGGÉRÉE - TOLERANCIA RECOMENDADA

*g PASSAGGIO UTILE 90°
USEFUL PASSAGE 90° - NUTZDURCHGANG 90° - PASSAGE UTILE 90° - PASAJE ÚTIL 90°

* *

BOX

ZBX17

D APERTURA A DESTRA
RIGHT-HAND OPENING
ÖFFNUNG NACH RECHTS
OUVERTURE À DROITE
APERTURA A LA DERECHA

S APERTURA A SINISTRA
LEFT-HAND OPENING 
ÖFFNUNG NACH LINKS
OUVERTURE À GAUCHE
APERTURA A LA IZQUIERDA

•	 PASSAGGIO UTILE PIU’ LARGO E BARRA DI RINFORZO SUL FONDO
	 INCREASED USEFUL PASSAGE AND REINFORCEMENT STRIP AT THE BOTTOM
	 ERWEITERTER NUTZDURCHGANG UND BODENVERSTÄRKUNG
	 PASSAGE UTILE AUGMENTÉ ET BARRE DE RENFORCEMENT AU DESSOUS
	 PASO ÚTIL MAS ANCHO Y BARRA DE REFUERZO EN LA PARTE INFERIOR

•

•



Data creazione:

	ZBL16	 878	 502	 905	 529	 50	 13	 796	 834	 2

	ZBL17	 878	 602	 905	 629	 50	 13	 796	 834	 2

	ZBL18	 878	 702	 905	 729	 50	 13	 796	 834	 2

		  a(+1)	 b(+1)	 x	 y	 z	 s	 g	 g1

DIMENSIONI ESTERNE ED INTERNE
EXTERNAL AND INTERNAL SIZE
AUSSENMASSE UND INNENMASSE
DIMENSIONS EXTERNES ET INTERNES
MEDIDAS EXTERNAS Y INTERNAS

FORO BANCO
COUNTER HOLE
THEKENAUSSCHNITT
DIM. D’ENCASTR. 
HUECO LUZ

ARTICOLO
ITEM
ARTIKEL
ARTICLE
ARTICULO

ZBL1
SPORTELLI DOPPI

DOUBLE DOORS 
DOPPELTÜREN

PORTILLONS DOUBLES 
PUERTAS DOBLES

y
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*g1 PASSAGGIO UTILE 175°
USEFUL PASSAGE 175° - NUTZDURCHGANG 175° - PASSAGE UTILE 175° - PASAJE ÚTIL 175°

(+1)	 TOLLERANZA CONSIGLIATA (MM)
	 SUGGESTED TOLERANCE - EMPFOHLENE TOLERANZ - TOLÉRANCE SUGGÉRÉE - TOLERANCIA RECOMENDADA

*g PASSAGGIO UTILE 90°
USEFUL PASSAGE 90° - NUTZDURCHGANG 90° - PASSAGE UTILE 90° - PASAJE ÚTIL 90°

* *

ZBL17

BOX

APERTURA A SINISTRA
LEFT-HAND OPENING 
ÖFFNUNG NACH LINKS
OUVERTURE À GAUCHE
APERTURA A LA IZQUIERDA

•
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SCROCCO DI CHIUSURA
CLOSING LATCH
SCHNAPPVERSCHLUSS 
GÂCHE DE FERMETURE 
CIERRE AUTOMÁTICO

CERNIERA E CORNICE IN ACCIAIO
STAINLESS STEEL HINGE AND FRAME
SCHARNIER UND RAHMEN IN EDELSTAHL 
CHARNIÈRE ET CADRE EN ACIER 
BISAGRA Y MARCO EN ACERO

SPESSORE 30 MM
THICKNESS 30 MM 
STÄRKE 30 MM
ÉPAISSEUR DE 30 MM
ESPESOR 30 MM

SENZA GUARNIZIONE, CON RETROCORNICE IN ABS
WITHOUT GASKET AND WITH ABS BACKFRAME 
OHNE DICHTUNG, MIT RÜCKRAHMEN IN ABS
SANS JOINT ET POURVU DE CONTRE-CADRE EN ABS
SIN BURLETE, CON RETROMARCO EN ABS



Data creazione:

VIA VEGRI 83 - 36010 ZANé (VI) ITALY - PH +39 0445 385600 FAX +39 0445 385700
WWW.RONDA.it

L’AZIENDA si riserva il diritto di apportare modifiche e/o migliorie ai prodotti senza preavviso.

THE COMPANY RESERVES THE RIGHT TO MAKE CHANGES AND/OR IMPROVEMENTS TO THE PRODUCTS WITHOUT PRIOR NOTICE.

DAS UNTERNEHMEN BEHÄLT SICH DAS RECHT VOR, ÄNDERUNGEN ODER VERBESSERUNGEN AN SEINEN PRODUKTEN OHNE VORANKÜNDIGUNG DURCHZUFÜHREN.

L’ENTREPRISE SE RÉSERVE LE DROIT D’EFFECTUER DES MODIFICATIONS ET/OU DES AMÉLIORATIONS SUR LES PRODUITS SANS PRÉAVIS.

LA EMPRESA SE RESERVA EL DERECHO DE REALIZAR CAMBIOS O MEJORAS EN LOS PRODUCTOS SIN PREVIO AVISO.
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